
* * *

Той ночью Герцог Артус срочно созвал жителей Священной Империи. Руины дома не были
приведены в порядок до той ночи. Было бы чрезмерно гордо и болезненно приглашать кого-то
с такой особняк, но у него не было выбора. 

— Никто не имеет права трогать меня на моей же земле! Мы должны избавиться от этого
ублюдка и быстро заставить Феликса или Мериду жениться и родить ребёнка. 

Тогда есть вероятность родить ещё одного трансцендента. Мелдон – самая большая ошибка в
жизни Герцога Артуса. Теперь, когда эта ошибка исчезнет, можно будет вернуться к работе.
Ещё не поздно... 

Он с нетерпением ждал, пока кто-нибудь придёт. Вдруг послышался стук в дверь. Сердце
Герцога на мгновение переполнилось предвкушением, но вошла его дочь, а не человек из
Священной Империи. 

Артус опустил своё полу приподнятое тело обратно в кресло. И сказал сердито: 

— Что опять происходит? 

— Отец, мне нужно кое в чём признаться, – выражение лица Мериды было серьёзным. 

— Разве это не может подождать? Как ты знаешь, сейчас особняк... 

— Нет. Мне нужно рассказать об этом сейчас. 

Герцог был зол в том момент, но я хотел избавиться от дочери поскорее. Он потёр лоб и
сказал: 

— Хорошо. Говори скорее. 

Мерида закусила губу и нерешительно ответила: 

— Фамильная печать, которая сейчас у моего отца, это подделка. И до сих пор настоящая была
у меня. 

Рот Герцога Артуса был широко открыт. Его дочь всегда слушалась всех приказов, не
оспаривая их. Мерида никогда не бунтовала. Однако сейчас, когда всё встало на свои места,
Герцог разозлился: 



— Что?! Почему ты это сделала? Ты думаешь, это какая-то шутка?! 

— Прости. Я думала, будет правильным сначала сказать тебе это, а потом извиниться. Прости,
– тихо сказала Мерида. 

Не веря в то, что сделала его дочь, Герцог молчал. Ему хотелось кричать и злиться ещё
сильнее, но вскоре в доме появится ещё более важный гость. Герцог стиснул зубы: 

— Хватит шутить. Девушка твоего возраста... Мы поговорим об этом позже. 

— Прости, – Мерида поклонилась и вышла из комнаты. 

Герцог Артус держал в руках печать. Тем не менее, он не мог поверить, что такая хорошая
девочка могла поступить подобным образом. Дверь снова открылась. На этот раз вошла не
Мерида, а человек Священной Империи. 

Он выглядел также, как пришедший в прошлый раз. Длинная мантия скрывала лицо. Герцог
же поспешно спрятал печать. Молодой человек сел напротив. И между ними завязалась лёгкая
беседа. 

Герцог Артус поспешно вывел на первый план главную тему: 

— Зелье! Снадобье, которое сводит с ума трансцендентов, мне оно нужно! 

— Конечно, я дам вам его, – молодой человек мгновенно подавил смешок. — Если вы дадите
нам нужную информацию. 

— Я дам! Я дам вам всё, что нужно, пожалуйста! – с этими глазами Герцог вытащил семейную
печать, которую только что принесла Мерида. 

Затем молодой человек достал два рулона информации. Это был свиток с фамильной печатью
посередине. Герцог прекрасно заметил разницу в штампах. 

Эта сука... Нам придётся вернуться к этому разговору позже. 

— Но на этот раз вы заставили нас ждать, не так ли? Так что есть ещё одно условие. 

Выражение лица Герцога исказилось. Но у него не было другого выбора. 

— Не волнуйтесь, ничего сложного, – тихо сказал мужчина в мантии. — В подвале
Императорского Дворца находится мой коллега. Он сидит в заключении уже более семи



месяцев. Вам просто нужно его освободить. 

Мужчина протянул Герцогу кинжал с эмблемой Священной Империи. 

— Пусть смерть освободит его. Это моя просьба. 

— Вы хотите, чтобы я убил вашего коллегу? 

Герцог не мог понять такую странную просьбу. Но другого варианта не оставалось. Потому
Артус взял кинжал. Тогда молодой человек предложил Герцогу зелье зловещего жёлтого
цвета, как зрачок дракона. 

* * *

После того, как Ачерс вошёл в особняк Герцога Артуса, Келсион остался в одиночестве. Разум
Императрицы уже был достаточно рассеян. Всё, что требовалось – ждать, когда снежный ком
станет больше, катясь вниз по склону. 

Всё шло хорошо, но некоторое время назад в его сердце накапливалась тревога. Отрицание
религиозных верований в Священной Империи бесполезно, но всё же крайне страшно.
Подождав некоторое время Ачерса, он оставил записку о произошедшем и о том, куда
направился. 

Мужчина прибыл в подземелье Императорского Дворца. Если идти напрямую, большой риск
быть пойманным. И если это вдруг случится, произойдёт ещё большая неразбериха для
Священной Империи и Отца. Но даже если это сумасшествие, мужчина понимал, что должен
прийти. 

Келсион снова потревожил дух капитана гвардии. Первоначально этот метод не работал
хорошо для тех, кому уже промыли мозги. Но, к счастью, капитан поддался на магию. Пока он
ненадолго потерял сознание, маг быстро спустился под землю. В самом глубоком месте
находился его товарищ. 

Чтобы открыть ворота, требовалось разрешение главы семьи Герцога или Императорской
семьи. Потому что дверь состоит из высокой степени магии и реагирует только на них. Стоя
перед ним, Келсион использовал магический шар, после чего увидел коллегу за дверью. Это
жалкое зрелище. 

Сдерживая слёзы, Келсион поспешно сказал: 

— Просто подожди, тебя скоро освободят. 



Аргел смотрел на него одним глазом, даже не поднимая головы. Его веки быстро заморгали.
Через некоторое время Келсион понял двусторонний сигнал – короткое и длинное моргание. И
мужчина попытался истолковать его: 

— Святой Отец хочет, чтобы я умер. 

Келсион закусил губу. Это правда, которую он пытался отрицать. 

— Нет, ты вернёшься живым. 

Ответа не было. Аргел снова бессильно закрыл глаза. У него больше не было времени медлить.
Убегая вверх по лестнице подземелья, Келсион подавил определённые эмоции, которые
постоянно поднимались в его груди. 

Все товарищи, пришедшие в столицу, погибли и были похоронены. Это место – настоящий ад
для них. 

— Но мы не умрём. Мы снова вернёмся в святилище. Святой Отец любит нас. Так что он не
даст нам умереть здесь, – Келсион постоянно бормотал эти слова про себя, словно промывая
себе мозг. 
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